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Beachten Sie die
maximale Füllmenge
der
Achteckbadewanne,
um Überlauf und
Wasserschäden zu
vermeiden.

Please note the
maximum filling
volume of the
octagonal bathtub to
avoid overflow and
water damage.

Veuillez noter la
capacité maximale de
la baignoire
octogonale pour éviter
les débordements et
les dégâts des eaux.

Si prega di notare la
capacità massima
della vasca ottagonale
per evitare
traboccamenti e danni
causati dall'acqua.

Let op de maximale
capaciteit van het
achthoekige bad om
overlopen en
waterschade te
voorkomen.

Tenga en cuenta la
capacidad máxima de
la bañera octogonal
para evitar desbordes
y daños por agua.

Vezměte prosím na
vědomí maximální
kapacitu osmihranné
vany, aby nedošlo k
přetečení a poškození
vodou.

Obratite pažnju na
najveći kapacitet
osmerokutne kade
kako biste izbjegli
prelijevanje i
oštećenje vodom.

Upoštevajte največjo
prostornino
osmerokotne kopalne
kadi, da preprečite
prelivanje in škodo
zaradi vode.

Kérjük, vegye
figyelembe a
nyolcszögletű
fürdőkád maximális
kapacitását, hogy
elkerülje a túlfolyást
és a vízkárosodást.

Stellen Sie sicher,
dass alle Anschlüsse
und Dichtungen der
Achteckbadewanne
ordnungsgemäß
installiert und
abgedichtet sind, um
Undichtigkeiten zu
vermeiden.

Make sure all octagon
bathtub connections
and seals are properly
installed and sealed to
avoid leaks.

Assurez-vous que
tous les raccords et
joints de la baignoire
octogonale sont
correctement installés
et scellés pour éviter
les fuites.

Assicurarsi che tutti i
collegamenti e le
guarnizioni della
vasca ottagonale
siano installati e
sigillati correttamente
per evitare perdite.

Zorg ervoor dat alle
achthoekige
badkuipaansluitingen
en afdichtingen
correct zijn
geïnstalleerd en
afgedicht om lekken
te voorkomen.

Asegúrese de que
todas las conexiones
y sellos de la bañera
octogonal estén
instalados y sellados
correctamente para
evitar fugas.

Ujistěte se, že
všechny osmihranné
vany a těsnění jsou
správně nainstalovány
a utěsněny, aby se
zabránilo únikům.

Provjerite jesu li svi
priključci i brtve
osmerokutne kade
pravilno postavljeni i
zabrtvljeni kako biste
spriječili curenje.

Prepričajte se, da so
vsi priključki in tesnila
osmerokotne kadi
pravilno nameščeni in
zatesnjeni, da
preprečite puščanje.

Győződjön meg arról,
hogy az összes
nyolcszögletű
kádcsatlakozás és
tömítés megfelelően
van felszerelve és
tömített, hogy
elkerülje a szivárgást.

Lassen Sie Kinder die
Achteckbadewanne
nur unter Aufsicht
eines Erwachsenen
nutzen und erklären
Sie ihnen die
Gefahren von Wasser
und elektrischen
Geräten.

Only allow children to
use the octagonal
bathtub under adult
supervision and
explain to them the
dangers of water and
electrical devices.

N'autorisez les
enfants à utiliser la
baignoire octogonale
que sous la
surveillance d'un
adulte et expliquez-
leur les dangers de
l'eau et des appareils
électriques.

Consentire l'utilizzo
della vasca ottagonale
ai bambini solo sotto
la supervisione di un
adulto e spiegare loro
i pericoli dell'acqua e
dei dispositivi elettrici.

Laat kinderen het
achthoekige bad
alleen onder toezicht
van een volwassene
gebruiken en leg hen
de gevaren van water
en elektrische
apparaten uit.

Permita que los niños
utilicen la bañera
octogonal únicamente
bajo la supervisión de
un adulto y
explíqueles los
peligros del agua y los
aparatos eléctricos.

Osmihrannou vanu
dovolte dětem
používat pouze pod
dohledem dospělé
osoby a vysvětlete jim
nebezpečí vody a
elektrických zařízení.

Dopustite djeci da
koriste osmerokutnu
kadu samo pod
nadzorom odraslih i
objasnite im opasnosti
od vode i električnih
uređaja.

Otrokom dovolite
uporabo osemkotne
kopalne kadi le pod
nadzorom odrasle
osebe in jim razložite
nevarnosti vode in
električnih naprav.

A nyolcszögletű
fürdőkádat csak
felnőtt felügyelete
mellett engedje meg a
gyerekeknek, és
magyarázza el nekik a
víz és az elektromos
készülékek veszélyeit.
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